© KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotive (Siblu) SRL l Order No Delnote No Dei.Note date: !
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu i 470496 Jun 14, 2022 |
Magna PT S.p.A. M e e e e
Via def Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bati) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) I’:h"“e’
ax:
IT - ITALIEN o
Cust Ref
Our Id At Customer 91026808
- Shipment 1d 675809
Delivery Date Jun 15, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
- Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportni.: 508868
Document address
Magna PT S.p.A. B A@EL St
Via dei Ciclamini, 4 geyJEH M B 6 todugno (A .
Accounting dept. Via del Cictamini, SAC- 760 (j%lg%l /‘ILQ Z 6
70026 - Modugno (Bari) .
IT - ITALIEN 71 GIUT0IL 0l Ll
e servadl ;g‘:l?:(_)—é_ _ -
DRICEVITa CONHEE c . ,
Line No  Cust Part No 1 aht‘a e quantl Schedule No Re!No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc yerifica su a4 Close Order No Lot Batch No
o Part No e e o
1 2517267700 3758/2 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 537115-**~
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029 (2 %g 6 83
Country Of Origin: RO
KUEHNE--MAGEL sa.
ACCETTAZIGNE MERCE
Pack Aid Qty " PackAidld T Cust Pack Aid 1d Quantita dichiarata: oo
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantit effettiva: _
Tt s om0 - “fipo Imballaggier” ~ P e
1 10130 TBA-550500 Quantitz Imballi: |
650AT GETRAG Kunststofipalette Kunststoffpalette Conformita alle schedey'imballot @
20 20739 TBA-520880 Data cdntroio:
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Firma —OI 6 52
1 20741 TBA-520922
650AT Getrag Neu Palettendecket Pal.Decke! A0S06 "
20 20740 TBA-501738
B650AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {Sihiu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Gemany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949665 Info-pe-siblu@kendrian.com BIC:DEUTDEHHXO
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Siklu (BIC: BRDEROBY) IBAN{ELIR):DES5200700000058392200

Tel.;+40 289 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapltal:19655520 RON
EORI-NR. RO10949868

IBAN(EUR):ROE9ERDE3305V01671183300
IBAN{RON}ROESERDE330SV(2166533300

Account:058392200 Sort Code:20070000
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Las parties encadrées de lignes grasses doivent &tre remplies par le transportour

Rubriclie incadrate cu linii groasa trebuie completale da transportator

Tha spaca framed wilh heavy limes must be filled in by the camler

19+21+22

inclusiv 5l
1-15 including and
Y compris et

De complalat pe rispunderea expeditorulul
Ta ba cempletad on the sender"s respensability
Aremplir sous a responsabllits de Fexpéditeur

1 Expeditor {dentimire, adresa, {ara)

SR RDRION AUTOMOTVE(SBUISL | SISl e c

WE'.? tr. LYON t2 LEFTRE DE VOITURE -
Adresa: SIBIU - 550018, str. '}98“) (CMR)

513/

Registrul Comeruiuk: J32/ é
CeL?t(CF) RO 10949666 /g /ﬂ LA
Cont: BRO GSG Filiala Sibiu // - /\ Z E? 8

v WAy

2 Destinatar gﬁmﬁm@;} BRDE 3305 VULl 55 3N 6 “Operalor da transport (denumire adfesa. tara)

Consigner Carrier {nams, address, country)
Dssllnatalre {nom, adf?_pays) Transparleur (nom, adresse, pays}

1. ROUP sRL.
U ot | SogTOE
!j — %Ogg MOD[‘V{“V’ 0 féa,_n?;/ Sebes, Str. Ciocartiei, Nr.8

Jud ALBA - ROMANIA
3 Locul descarcaril (foc, fara) 17 Transpo

ol succeshvi (nume, adresa, {ara}
Place of delivery of goods (place, country) Successive cariers {name, address, country)

Lieu prévu pous fa livraison de la marchandise (Ilau pays) Transporieurs succassifs (nom, adrasse, pays)
JTHLIR . frokusn ol LA )
4 LoculIncarcari {foc, {ara, data) 18 Rezerve 5l obsarvaiii ale transpartatorilor
Place and date of faking over the goods {place, country, date) Carrier's reservation and observallons
Lieu et date de ia prise en charge de la marchandise {lieu, pays, date} Réserves et observatiens du transporteur
) /L, 0 gjﬁz | autonR; AB GOy K
L0 = fr&s et L ‘A ~ep K
5 Docament anesais SEMIREMORCANR: 4, R = S ~ <Y
Documents attzched T
Documents annexés CONDUCATOR AUTG 1 .y
- ! . \\\
/ 4-9 W (J/ A/O /2{' CONDUCATOR AUTO 2: SN
6 Marel sl numese T )ﬁ tfda colele Modd de ambalara 9 Natura misfii 10 Numar statistic 1 1 Greutate brut¥’ kg 1 2 Cubaj m?
Marks and non - mber n{packages Method of packing Natura of the goods Statistlcal number Gross weightkg Volume m?
Marques e{ nurnerous Nombre de colis Muda d’emha]lage Nature do[a marchandise No_slatisﬂqus Peolds brut kg \\ C\ubage m*
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La classe La chifre La [etire g
13 Instuciiunile expedliurulun 41Q Convenlii speviale 2
Sender's instructions Speclal agreesments 2
Instructions de l'expéditeur Conventions particulitres 5}
H
5
@
=)
g
20 Plata prin \ Expeditor Monedd Deslinatar ‘Q,:'
To be payd by’ “Sender Currency Consignae =
A payer par Expéditaur Monnals Dastinatale
Preful ranspostului
Carriage changes
Prix de transpbri
Sold/Balance/Solda
Taxe suplimentare
Supplem charges
hd Supplements
Instrucjjuri de plata { Instructions as to payment for carmags / Alta taxe - puct
14 Prescriptions d'affranchissement Other changas KU E H ’E\"[" N AG E: L S.rl
[ France f Camiage pald f Plala |a expediere Frals aceasolres P X st
viduer i g (oA
0 Non france f Carriage forward / Plata a deslinatie Totai SHARR)
Stabllit n ] data Suma de plat&/Cash on dalivery/
21 Established in l o VI ! Lf O 6 w ?L 15 Forbourioment -
- e = s . 1 PI I , 7"77
y 23 24  Refeptia mii Data
I‘F\’rll ca ) On
= o |s -}
UTOD?NA GROUP s&L- Rice servadi ¢
7892 "
J01/294/2006 ; ROABST7892; | ' ual ta uantita
tr. Ci carliel, N8~ q q
pedilorulu ﬁm&&u Semnétura sl stampila destinatarului
3 _gvo die sender b Slgnature and stamp of the conslgnee
<& 'expéditeur Sigrfalure et imbre du transposteur Signatura et timbre du destinataire
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